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Adoption du rapport de la réunion 

 

Projet de rapport 

 I. Questions appelant des décisions de la Commission ou 

portées à son attention 

 A. Questions appelant des décisions de la Commission 

1. Les recommandations ci-après issues de l’Examen à mi-parcours de la 

Déclaration ministérielle Asie-Pacifique sur la population et le développement 

sont portées à l’attention de la Commission économique et sociale pour l’Asie 

et le Pacifique (CESAP) pour examen et éventuelle suite à donner : 

Recommandation 1 

 La réunion recommande que la Commission économique et sociale 

pour l’Asie et le Pacifique et le Fonds des Nations Unies pour la population, 

dans le cadre de leurs mandats respectifs, continuent d’aider les membres et 

membres associés de la Commission à appliquer la Déclaration ministérielle 

Asie-Pacifique sur la population et le développement et le Programme d’action 

de la Conférence internationale sur la population et le développement, ainsi 

que les recommandations issues des examens dudit Programme, dans le 

contexte du Programme de développement durable à l’horizon 2030, aussi bien 

au niveau national que régional.  

Recommandation 2 

 La réunion estime qu’il importe de disposer d’un cadre de suivi régional 

et recommande que le secrétariat, en coopération avec le Fonds des Nations 

Unies pour la population, poursuive l’élaboration d’un cadre de suivi régional 

permettant de surveiller l’application du Programme d’action de la Conférence 

internationale sur la population et le développement et de la Déclaration 

ministérielle Asie-Pacifique sur la population et le développement, dans le 

contexte du Programme de développement durable à l’horizon 2030 ; elle 

recommande aussi que ce cadre soit soumis à la Commission économique et 

sociale pour l’Asie et le Pacifique pour qu’elle l’examine, et ce avant la sixième 

session du Comité du développement social. 
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 B. Questions portées à l’attention de la Commission 

2. La décision ci-après, adoptée par la réunion, est portée à l’attention de 

la Commission : 

Décision 

 La réunion décide de soumettre son rapport, y compris le résumé du 

Président, ainsi que le rapport général régional et le rapport de synthèse, en tant 

que contribution régionale à l’examen et à l’évaluation du Programme d’action 

de la Conférence internationale sur la population et le développement, à 

l’attention de la Commission de la population et du développement à sa 

cinquante-deuxième session et de la Commission économique et sociale pour 

l’Asie et le Pacifique à sa soixante-quinzième session, dans le cadre de 

l’examen du Programme de développement durable à l’horizon 2030. 

 II. Compte rendu des travaux 

 A. Examen de l’état d’avancement de la mise en œuvre du Programme 

d’action de la Conférence internationale sur la population et le 

développement, des principales mesures à prendre pour en 

poursuivre la mise en œuvre et des recommandations de la 

Déclaration ministérielle Asie-Pacifique sur la population et le 

développement 
(Point 2 de l’ordre du jour) 

3. La réunion était saisie de la note du secrétariat relative à l’état 

d’avancement de la mise en œuvre du Programme d’action de la Conférence 

internationale sur la population et le développement, des principales mesures à 

prendre pour en poursuivre la mise en œuvre et des recommandations de la 

Déclaration ministérielle Asie-Pacifique sur la population et le développement 

(ESCAP/APPC/2018/1).  

4. Une table ronde a été organisée sur l’état d’avancement de la mise en 

œuvre du Programme d’action, des principales mesures à prendre pour en 

poursuivre la mise en œuvre et des recommandations de la Déclaration 

ministérielle Asie-Pacifique sur la population et le développement, à laquelle 

ont participé M. Richard Maru, Ministre de la planification et de la supervision 

nationales de la Papouasie-Nouvelle-Guinée ; M. Gavin Jones, Professeur 

émérite à l’Australian National University ; M. John Wilmoth, Directeur de la 

Division de la population du Département des affaires économiques et sociales 

de l’Organisation des Nations Unies et Mme Sivananthi Thanenthiran, Directrice 

exécutive du Centre Asie-Pacifique de documentation et de recherche pour les 

femmes (Malaisie). Cette table ronde a été animée par M. Björn Andersson, 

Directeur régional pour l’Asie et le Pacifique du Fonds des Nations Unies pour 

la population (FNUAP). 

5. Les représentants des membres et membres associés de la Commission 

ci-après ont fait des déclarations : Afghanistan ; Australie ; Bangladesh ; 

Bhoutan ; Chine ; Fidji ; Îles Cook ; Îles Marshall ; Îles Salomon ; Inde ; 

Indonésie ; Iran (République islamique d’) ; Japon ; Kiribati ; Malaisie ; 

Maldives ; Mongolie ; Myanmar ; Népal ; Nouvelle-Zélande ; 

Papouasie-Nouvelle-Guinée ; Philippines ; République de Corée ; République 

démocratique populaire lao ; République populaire démocratique de Corée ; 

Samoa ; Sri Lanka ; Timor-Leste ; Tonga ; Tuvalu ; Vanuatu et Viet Nam.  
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6. La représentante du Centre Asie-Pacifique de documentation et de 

recherche pour les femmes a fait une déclaration commune au nom d’un groupe 

d’organisations de la société civile ; le représentant de la Youth Coalition for 

Sexual and Reproductive Rights a également fait une déclaration commune au 

nom de plusieurs organisations de la société civile. 

 B. Discussion thématique sur les questions émergentes et les lacunes 

dans la mise en œuvre du Programme d’action de la Conférence 

internationale sur la population et le développement, les principales 

mesures à prendre pour en poursuivre la mise en œuvre et les 

recommandations de la Déclaration ministérielle Asie-Pacifique sur 

la population et le développement 
(Point 3 de l’ordre du jour) 

Dynamique des populations et inégalité en Asie et dans le Pacifique 

(Point 3 a) de l’ordre du jour) 

7. La réunion était saisie de la note du secrétariat sur la dynamique des 

populations et l’inégalité en Asie et dans le Pacifique (ESCAP/APPC/2018/2).  

8. Au cours de la réunion, une table ronde sur la dynamique des 

populations et l’inégalité en Asie et dans le Pacifique a été organisée. Des 

exposés ont été présentés par les intervenants suivants : M. Yang Wenzhuang, 

Directeur général du Département chargé du suivi de la population et du 

développement de la famille de la Commission nationale de la santé de la 

Chine ; Mme Zeba Sathar, Collaboratrice principale et Directrice de pays au 

Conseil pakistanais sur la population ; M. Peter Morrison, Conseiller régional 

pour les programmes au Bureau régional pour l’Asie et le Pacifique de 

HelpAge International et M. Nuno Cunha, Conseiller technique principal au 

Bureau régional pour l’Asie et le Pacifique de l’Organisation internationale du 

Travail. La table ronde a été animée par Mme Reiko Hayashi, Directrice du 

Département de la recherche et de la coopération internationale de l’Institut 

national de recherche sur la population et la sécurité sociale du Japon.  

9. Les représentants des membres et membres associés ci-après ont fait 

des déclarations : Bangladesh ; Chine ; Philippines et Timor-Leste. 

Promotion de l’égalité des sexes et de l’accès de tous aux soins de santé 

sexuelle et procréative et aux droits en matière de procréation 

(Point 3 b) de l’ordre du jour) 

10. La réunion était saisie de la note du secrétariat sur la promotion de 

l’égalité des sexes et de l’accès de tous aux soins de santé sexuelle et 

procréative et aux droits en matière de procréation (ESCAP/APPC/2018/3).  

11. Au cours de la réunion, une table ronde sur la promotion de l’égalité 

des sexes et de l’accès de tous aux soins de santé sexuelle et procréative et aux 

droits en matière de procréation a été organisée. Des exposés ont été présentés 

par les intervenants suivants : M. Saroj Kumar Sikdar, Commissaire adjoint à la 

Division de la planification de la famille du Ministère indien de la santé et du 

bien-être familial ; Mme Heisoo Shin, Vice-Présidente du Comité des droits 

économiques, sociaux et culturels de la République de Corée et 

Mme Junice Melgar, Directrice exécutive du Likhaan Center for Women’s Rights 

(Philippines). La table ronde a été animée par Mme Christine Sturrock, 

Directrice de la Section du programme et des progrès en matière de santé du 

Ministère australien des affaires étrangères et du commerce.  
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12. Les représentants des membres et membres associés ci-après ont fait 

des déclarations : Australie ; Bangladesh ; Bhoutan ; Iran (République 

islamique d’) ; Îles Marshall au nom des pays insulaires du Pacifique et 

Philippines.  

13. Un représentant du Asia-Pacific Forum on Women, Law and 

Development a fait une déclaration. 

Dynamique des populations, groupes vulnérables et résilience aux 

changements climatiques et aux catastrophes 

(Point 3 c) de l’ordre du jour) 

14. La réunion était saisie de la note du secrétariat relative à la dynamique 

des populations, aux groupes vulnérables et à la résilience aux changements 

climatiques et aux catastrophes (ESCAP/APPC/2018/4).  

15. Une table ronde a été organisée sur la dynamique des populations, les 

groupes vulnérables et la résilience aux changements climatiques et aux 

catastrophes. Y ont participé M. Lakshman Dissanayake, Maître de 

conférences au Département de démographie de l’Université de Colombo ; 

Mme Chinara Aitbaeva, Directrice de la Nash Vek Public Foundation 

(Kirghizistan) et Mme Nelly Caleb, Coordinatrice nationale de l’Association de 

promotion et de défense des droits des personnes handicapées du Ministère de 

la Justice et du travail d’intérêt général du Vanuatu. La table ronde a été animée 

par M. Mohammed Anwar Hossain, Secrétaire adjoint du Ministère bangladais 

des finances. 

16. Les représentants des membres et membres associés ci-après ont fait 

des déclarations : Bangladesh ; Chine ; Kiribati au nom des pays insulaires du 

Pacifique et Philippines. 

17. Une déclaration commune a été faite au nom des organisations de la 

société civile. Le Forum du Pacifique pour les personnes handicapées a 

également fait une déclaration. 

 C. Cadre des indicateurs de suivi de l’état d’avancement de la mise en 

œuvre de la Déclaration ministérielle Asie-Pacifique sur la 

population et le développement 
(Point 4 de l’ordre du jour) 

18. La réunion était saisie du document d’information portant sur la 

proposition de cadre des indicateurs de suivi de l’état d’avancement de la mise 

en œuvre de la Déclaration ministérielle Asie-Pacifique sur la population et le 

développement (ESCAP/APPC/2018/INF/1). L’exposé présenté par le 

secrétariat à ce sujet a éclairé le débat qui s’est ensuivi.  

19. Une table ronde a été organisée sur la proposition de cadre des 

indicateurs de suivi de l’état d’avancement de la mise en œuvre de la 

Déclaration ministérielle Asie-Pacifique sur la population et le développement. 

Y ont participé M. Nofrijal, Premier Secrétaire du Conseil national indonésien 

de coordination de la planification familiale ; M. John Wilmoth, Directeur de 

la Division de la population du Département des affaires économiques et 

sociales de l’Organisation des Nations Unies ; M. Benoît Kalasa, Directeur de 

la Division technique du Fonds des Nations Unies pour la population et 

Mme Neha Chauhan, Conseillère technique principale chargée du plaidoyer et du 

principe de responsabilité à la Fédération internationale pour la  

planification familiale (région Asie du Sud). La table ronde a été animée par  

M. Juan Antonio Perez III, Directeur exécutif de la Commission philippine sur 

la population.  
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20. Les représentants des membres et membres associés ci-après ont fait 

des déclarations : Bangladesh ; Chine ; Îles Cook au nom des pays insulaires 

du Pacifique et Philippines. 

21. Une déclaration commune a été faite au nom des organisations de la 

société civile.  

 D. Examen du résumé du Président 
(Point 5 de l’ordre du jour) 

22. La réunion était saisie du projet de résumé du Président 

(ESCAP/APPC/2018/WP.1), lequel a fait une déclaration. Après examen, la 

réunion a convenu que ce résumé était fidèle aux débats tenus dans le cadre de 

l’Examen à mi-parcours. 

 E. Adoption du rapport de la réunion 
(Point 6 de l’ordre du jour) 

23. La réunion a adopté le présent rapport et ses annexes le 28 novembre 

2018. Le résumé du Président concernant l’Examen à mi-parcours est annexé 

au rapport.  

 III. Organisation 

 A. Ouverture, durée et organisation de la réunion 

24. L’Examen à mi-parcours de la Déclaration ministérielle Asie-Pacifique 

sur la population et le développement s’est tenu à Bangkok du 26 au 

28 novembre 2018. La Secrétaire exécutive de la CESAP a ouvert la réunion. 

La Sous-Secrétaire générale et Directrice exécutive adjointe (gestion) du Fonds 

des Nations Unies pour la population et M. Vijavat Isarabhakdi, Conseiller du 

Ministère thaïlandais des affaires étrangères, ont fait des déclarations. Un 

message vidéo de Mme Jayathma Wickramanayake, Envoyée du Secrétaire 

général pour la jeunesse, a été diffusé.  

 B. Participation 

25. Les représentants des membres et membres associés de la CESAP 

ci-après ont participé à la réunion : Afghanistan ; Australie ; Bangladesh ; 

Bhoutan ; Cambodge ; Chine ; Fédération de Russie ; Fidji ; Îles Cook ; 

Îles Marshall ; Îles Salomon ; Inde ; Indonésie ; Iran (République 

islamique d’) ; Japon ; Kiribati ; Malaisie ; Maldives ; Mongolie ; Myanmar ; 

Népal ; Nouvelle-Zélande ; Pakistan ; Papouasie-Nouvelle-Guinée ; 

Philippines ; République de Corée ; République démocratique populaire lao ; 

République populaire démocratique de Corée ; Samoa ; Sri Lanka ; Thaïlande ; 

Timor-Leste ; Tonga ; Tuvalu ; Vanuatu et Viet Nam. 

26. Le représentant du Département des affaires économiques et sociales 

du Secrétariat des Nations Unies a participé à la réunion. 

27. Des représentants des organismes, institutions spécialisées et fonds des 

Nations Unies ci-après ont participé à la réunion : Fonds des Nations Unies 

pour la population ; Organisation internationale du Travail et Programme 

commun des Nations Unies sur le VIH/sida.  

28. Des représentants de la Banque asiatique de développement ont 

participé à la réunion. 
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29. Des représentants des organisations non gouvernementales, des 

organisations de la société civile et des autres organismes ci-après ont participé 

à la réunion : Alliance Asie-Pacifique pour la santé et les droits en matière de 

sexualité et de procréation ; Alliance mondiale contre la traite des femmes ; 

Association cambodgienne pour la santé génésique ; Association indonésienne 

de planification familiale ; Bandhu Social Welfare Society ; Beyond Beijing 

Committee ; Bureau central à Londres de la Fédération internationale pour la 

planification familiale ; Centre Asie-Pacifique de recherche et de matériels 

d’information féminins ; Centre for Creative Initiatives in Health and 

Population ; Centre japonais d’échanges internationaux ; Civil Society 

Education Partnership ; Coalition des réseaux de la région Asie-Pacifique sur 

le VIH/sida (les Sept Sœurs) ; Development Alternatives with Women for a 

New Era ; Ecoforum d’Ouzbékistan ; Family Planning Association of India ; 

Family Planning Association of Nepal ; Family Planning Association of 

Sri Lanka ; Family Planning New Zealand ; Family Planning Organization of 

the Philippines ; Fédération internationale pour la planification familiale – 

Région Est et Sud-Est asiatique et Océanie ; Fondation de la coalition 

Asie-Pacifique sur la santé sexuelle masculine (APCOM) ; Forum 

Asie-Pacifique sur les femmes, le droit et le développement ; Groupe de jeunes 

de l’Alliance mondiale contre la pauvreté pour l’Asie du Sud-Est, l’Asie du 

Nord, l’Asie centrale et le Pacifique (SENCAP) – Free and Equal Rights ; 

HelpAge International ; MAP Foundation ; Pacific Sexual and Reproductive 

Health and Rights Coalition ; Psychological Responsiveness 

non-governmental organization ; Radanar Ayar Rural Development 

Association ; Reproductive and Family Health Association of Fiji ; Réseau 

d’éducation des jeunes par les jeunes ; SAHAYOG ; Seven Sisters Coalition 

of Asia Pacific Regional Networks on HIV/AIDS ; Youth Advocacy Network ; 

Youth Coalition for Sexual and Reproductive Rights (Indonésie) ; Youth 

Coalition for Sexual and Reproductive Rights (Philippines) et YouthLEAD. 

 C. Élection du Bureau 

30. Les participants à la réunion ont élu le Bureau suivant : 

Président : M. Juan Antonio Perez III (Philippines) 

Vice-Présidents : M. Ahmad Jan Naeem (Afghanistan) 

 M. Josefa Koroivueta (Fidji) 

 D. Ordre du jour 

31. La réunion a adopté l’ordre du jour suivant : 

1. Ouverture de la réunion : 

a) Allocutions d’ouverture ; 

b) Élection du Bureau ; 

c) Adoption de l’ordre du jour.  

2. Examen de l’état d’avancement de la mise en œuvre du 

Programme d’action de la Conférence internationale sur la 

population et le développement, des principales mesures à 

prendre pour en poursuivre la mise en œuvre et des 

recommandations de la Déclaration ministérielle Asie-Pacifique 

sur la population et le développement. 
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3. Discussion thématique sur les questions émergentes et les 

lacunes dans la mise en œuvre du Programme d’action de la 

Conférence internationale sur la population et le 

développement, les principales mesures à prendre pour en 

poursuivre la mise en œuvre et les recommandations de la 

Déclaration ministérielle Asie-Pacifique sur la population et le 

développement : 

a) Dynamique des populations et inégalité en Asie et dans le 

Pacifique ; 

b) Promotion de l’égalité des sexes et de l’accès de tous aux 

soins de santé sexuelle et procréative et aux droits en 

matière de procréation ; 

c) Dynamique des populations, groupes vulnérables et 

résilience aux changements climatiques et aux 

catastrophes. 

4. Cadre des indicateurs de suivi de l’état d’avancement de la mise 

en œuvre de la Déclaration ministérielle Asie-Pacifique sur la 

population et le développement. 

5. Examen du résumé du Président. 

6. Adoption du rapport de la réunion. 

7. Clôture de la réunion. 

 E. Manifestations parallèles 

32. Les manifestations ci-après se sont tenues parallèlement à la réunion : 

a) 26 novembre 2018 : manifestation parallèle sur le thème « une 

éducation sexuelle complète : poser les fondements de la vie familiale et 

affective », organisée conjointement avec le Gouvernement 

cambodgien ; 

b) 26 novembre 2018 : manifestation parallèle sur les moyens de tirer 

parti du Programme d’action de la Conférence internationale sur la 

population et le développement, de la Déclaration et du Programme 

d’action de Beijing et des objectifs de développement durable pour 

promouvoir les droits et la santé des jeunes en matière de sexualité et de 

procréation, organisée conjointement avec le Asian-Pacific Resource and 

Research Centre for Women ;  

c) 26 novembre 2018 : manifestation parallèle sur le thème 

« renforcer les exigences en matière d’égalité des sexes et de santé des 

femmes à l’ère des changements climatiques », organisée conjointement 

avec le Asian-Pacific Resource and Research Centre for Women ; 

d) 26 novembre 2018 : manifestation parallèle sur la famille, la 

communauté et l’État dans les sociétés vieillissantes, organisée 

conjointement avec l’Organisation publique de protection sociale de la 

République islamique d’Iran et le Fonds des Nations Unies pour la 

population (République islamique d’Iran) ; 

e) 27 novembre 2018 : manifestation parallèle intitulée « l’action 

menée aux Philippines dans le cadre de la Conférence internationale sur 

la population et le développement : des mesures de sensibilisation aux 



ESCAP/APPC/2018/L.2 

 

8 B18-01276 

mesures législatives au profit des communautés », organisée 

conjointement avec le Gouvernement philippin ; 

f) 27 novembre 2018 : manifestation parallèle sur une approche 

multipartite du vieillissement actif et en bonne santé, organisée 

conjointement avec le Gouvernement japonais, le Centre japonais pour 

les échanges internationaux et l’Institut de recherche économique de 

l’ASEAN et d’Asie de l’Est ;  

g) 28 novembre 2018 : manifestation parallèle sur la population et le 

développement : le rôle des ressources à impact social et de l’innovation, 

organisée conjointement avec le Gouvernement thaïlandais.  
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Annexe 

Liste des documents 

Cote du document Titre du document Point de l’ordre du 

jour 

Distribution générale 

ESCAP/APPC/2018/1 État d’avancement de la mise en œuvre du Programme d’action 

de la Conférence internationale sur la population et le 

développement, des principales mesures à prendre pour en 

poursuivre la mise en œuvre et des recommandations de la 

Déclaration ministérielle Asie-Pacifique sur la population et le 

développement 

2 

ESCAP/APPC/2018/2 Dynamique des populations et inégalité en Asie et dans le 

Pacifique 

3 a) 

ESCAP/APPC/2018/3 Promotion de l’égalité des sexes et de l’accès de tous aux soins 

de santé sexuelle et procréative et aux droits en matière de 

procréation 

3 b) 

ESCAP/APPC/2018/4 Dynamique des populations, groupes vulnérables et résilience 

aux changements climatiques et aux catastrophes 

3 c) 

   

Document de séance 

(en anglais seulement) 
  

ESCAP/APPC/2018/CRP.1 Implementing the Programme of Action of the International 

Conference on Population and Development and the 

Recommendations of the Asian and Pacific Ministerial 

Declaration on Population and Development : A Regional 

Synthesis : Asia and the Pacific 

2 

Document de travail 

(en anglais seulement) 

  

ESCAP/APPC/2018/WP.1 Draft Chair’s summary 5 

Distribution limitée 

ESCAP/APPC/2018/L.1 Ordre du jour provisoire annoté 1 c) 

ESCAP/APPC/2018/L.2 Projet de rapport 6 

Documents d’information 

(en anglais seulement) 

ESCAP/APPC/2018/INF/1 Suggested indicator framework for monitoring progress 

towards the implementation of the Asian and Pacific 

Ministerial Declaration on Population and Development 

4 

Informations disponibles en 

ligne (en anglais seulement) 

  

www.unescap.org/intergover

nmental-meetings/MTR-APP

C 

Information for participants  

www.unescap.org/intergover

nmental-meetings/MTR-APP

C 

List of participants  
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C 

Tentative programme  
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